
Beauceville
Le club de Beauceville qui ne comporte que des membres masculins pour l’instant, explore 
des façons de recruter des femmes. Les épouses des membres se rencontrent régulièrement 
et sont très actives dans les projets de bénévolat. Leur tournoi de hockey réunissant 26 
équipes de jeunes joueurs provenant de partout au Québec est leur événement phare et dure 
depuis 36 ans. Les célébrations de Noël comportent un « Arbre Magique » où chaque 
décoration contient le souhait d’un enfant dans le besoin. Imaginez la joie de l’enfant lorsque 
le Père Noël se présente chez lui accompagné d’un lutin personnifié par un étudiant en 
échange avec des cadeaux et une boîte de nourriture pour la famille.

The Beauceville club currently is an all male club, and they are exploring effective ways of 
recruiting women.  They do have an active spouses group who meet regularly and are very 
active in service projects.  The signature service program of the club has a strong 36 year 
history:  a huge hockey tournament with 26 teams of youngsters from all over Quebec. 
Christmas is celebrated by having a “Magic Tree” where each ornament contains the wish list 
of a needy child in the community.  Imagine the happiness for the child when Santa arrives at 
their house, accompanied by a Youth Exchange elf, with gifts and box of holiday food for the 
family.


